A Taste of Ukrainian
5. Ukrainian Festival Food

Unit 5 consists of these notes providing support for teachers and learners
and a slide show (5.2) containing photographs of some of the food
traditionally prepared at Easter, texts (A1/A2) giving the names of the dishes
and simple sentences describing some Easter traditions. Depending on the
level of the learner, the slide show can be used to:
e practise reading
« learn and/or revise the basic words for food (see vocabulary list
below)
e introduce the 1st person plural (“we”) of the present tense
e use the photographs and texts as an introduction to other forms of
the present tense (particularly 1st person plural (see below)
« with the assistance of the teacher, elicit simple descriptions of the
food learners prepare at home ot traditional festival food of other
cultures (A2).

Using this resource as an introduction to the present tense

In the slides there are a number of simple sentences describing Easter
traditions and food. In the sentences Ukrainians talk about themselves, using
the “we” form of the verb (the first person plural) in the present tense e.g.
“we prepare, we take, we go” etc. It is easy to find the verb in each sentence,
as, in Ukrainian, the “we” form of the present tense ends in «<-mMo»: nuwemo,
rotyemo, imo etc. The word for “we” in Ukrainian is «mu», but you often don’t
need to use it, as the ending «-mo» tells you who is doing the action. If you
want to use the “I” form of the verb, the ending is nearly always «y» or «io»
e.g. nuuy, iay, rotyto («im» — | eat - is an exception). You can see these
forms of the verbs in the vocabulary list. To find out more about the present
tense go to
http://www.ukrainianlanguage.org.uk/read/unit10/pagel10-1.htm .

Vocabulary from the slides

All words in this list are given in their dictionary forms. In the slides and
reading text they may have different endings, as required by the grammar.
Verbs are given first in the infinitive (as in the dictionary), then in the 1st
person singular (“I” form) and finally in the 1st person plural (“we” form), as
used in the slides.

A Taste of Ukrainian. 5. Ukrainian Festival Food © Marta Jenkala 2012



Nouns

cTpaga - dish

nucaHka - decorated (written) egg
Heaina - Sunday

uepkea - church

kKowwnk - basket

nacka - Easter bread

anue - egg

XpiH - horseradish

cnp - cheese

bypsk - beetroot

M’8co - meat

koBbaca - pork sausage
WunHKa - ham

nonaasuus — cured pork loin
canat - salad

kapTonns - potato

macno - butter
MeAiBHUK/MeasHUK — honey cake
TopT - cake, gateau

cTin - table

Adjectives

TpaauuinHum - traditional
ykpaiHcbknm — Ukrainian
Benuknm - big, large, great
ceaTkoeuin — festival
BenukoaHin — Easter

Verbs

nucaTu/nuuy/nuwemo — write

HecTn/ HeceMo/ Hecy - carry, take

iTn (nTn)/ igemo /ipy - go

roTyBaTu/ roTyl/ rotyeMo - prepare, cook
cipatn/ cipat/ cipaemo - sit down

TcTn /imM /Mo - eat

npocuTu /npowy/ npocnmo - ask, invite
cBATUTK - bless, have blessed

Adverbs
BAOMA - at home
pasom - together
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Prepositions

no - to (a place), before (an event)
nig yac - during

Ha (BennkpeHb) — at (Easter)

3 - with (3 xpiHoM); made of (3 kapTonni)

Conjunctions
Ta, i — and

Special terms relating to Easter
BenunkpeHsb (Macxa) - Easter

Benukun nict - Lent (/iterally - Great Fast)

nosa (sepba) — pussy willow

KeiTHa (BepbHa) Hepins — Palm Sunday (/iterally - flowering, willow Sunday)
ceavyeHe - Easter breakfast (/iterally - what has been blessed)

Polite phrases
Mpocumo ao ctony — Come to the table

CmauHoro! - Enjoy your meal! (/iterally -

Transcript and translation of slides

Have a tasty meal!)

BenukaeHb (Macxa)

Easter (synonym, using the Greek word “Paschal”)

BenvkoAHi Tpaamuii Ta CTpasu

Easter traditions and dishes

Jo BennkopgHs (nig yac Bennkoro nocty)
NULLIEMO MUCAHKMN.

Before Easter (during Lent) we make (/iterally -
write) Easter eggs.

Y KBiTHY (BepbHy) Heginto ngemo oo
LLepKBU CBATUTK N03Yy (Bepby).

On Palm Sunday (literally - Flowering / Willow
Sunday) we go to church to have the willow
blessed.

Ha BenukaeHb Naemo 40 LEepPKBU, HECEMO
CBATUTU KOWMK. ¥ KOWMNKY - Nacka,
NMWCaHKM Ta TPAAULINHI BENNKOAHI
CTpaBu.

At Easter we go to church and take a basket to
be blessed. In the basket there is an Easter
bread, decorated eggs and traditional Easter
food.

Booma rotyemo TpaauLinHi CBATKOBI
CTpaBu, pa3oM CifaeEMO 40 CTONY Ta IMO
«CBAYEHEY.

At home we prepare traditional festival dishes,
all together we sit down at table and eat “what
has been blessed”.

JlackaBo Npocumo Ao crony!

Do come to the table!

Ha cToni: anue, xpiH, cup, bypsk i3
XpiHoM, M’sco (koBbaca, WKHKa,
nonaaBuLA), canat 3 KapTonai, Macno,
nacka, MegiBHuK (MegsaHuk) i TopT!

On the table are: eggs, horseradish, cheese,

beetroot with horseradish, meats (sausage, ham,

pork loin), potato salad, butter, Easter bread,
honey cake and gateau!

CmayHoro!!!

Enjoy the meal!!!
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